
 Протокол
№ 

гр. София,    09.03.2026 г.

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД,  Първо отделение 11 състав,  в 
публично заседание на 09.03.2026 г. в следния състав:

СЪДИЯ: Петя Стоилова

 
 
при участието на секретаря Иванка Александрова, като разгледа дело номер 
1178 по описа за 2026 година докладвано от съдията, и за да се произнесе взе 
предвид следното:

 След изпълнение на разпоредбите на чл. 142, ал. 1 ГПК, във вр. с чл. 144 АПК.

На именното повикване в    14.26 ч. се явиха:

ЖАЛБОПОДАТЕЛ –    С. Д. - редовно призована, се явява лично и представлява се от адв.Г., която 
представи пълномощно за преупълномощаване от адв. Р..

ОТВЕТНИКЪТ  –  ПРЕДСЕДАТЕЛЯ  НА  ДЪРЖАВНА  АГЕНЦИЯ  ЗА  БЕЖАНЦИТЕ  -  МС  - 
редовно призован, представлява се от юрк.К., с пълномощно по делото.
СГП - редовно призована, не изпраща представител.

Преводачът С. М. Х. -    се явява лично. Съдът сне самоличността му по лична карта.

СЪДЪТ 
О П Р Е Д Е Л И:

НАЗНАЧАВА С. М. Х.    за преводач на жалбоподателя от дари в днешното съдебно заседание. 
ПРЕДУПРЕЖДАВА преводача за наказателната отговорност по чл. 290 НК. Обеща да даде верен 
превод.



Страните /поотделно/ - Да се даде ход на делото.

СЪДЪТ 

О П Р Е Д Е Л И:

                                  ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО

ДОКЛАДВА жалбата и административната преписка.

Адв.Г. – Поддържам жалбата. Представям и моля да приемете следните доказателства. На първо 
място  представям  удостоверение  за  раждане  на  жалбоподателката,  следващото  е  лист  за 
преброяване в И. и съдебното решение за развода на майката с бащата. Моля да приемете също 
така справка за актуалната ситуация на човешките права в А., изготвена от Центъра за правна 
помощ „Глас“ в България, в която е обърнато внимание за правата на жените в А.. Тази справка е 
важна за нас, защото обжалваното съдебно решение не обръща никакво внимание на ситуацията 
на жените в А..
Л. за преброяване показва, че жалбоподателката е преброена в И. и че там е живяла, защото тя 
няма документи в И., не са й издавани документи. В акта за раждане се вижда, че тя е родена в И., 
тя не е родена в А.. 
 Юрк.К.  -      Оспорвам  жалбата.  Моля  да  приемете  справка  за  А..  Няма  да  соча  други 
доказателства и доказателствени искания.
СЪДЪТ

О П Р Е Д Е Л И:

ПРИЕМА    приложените към административната преписка писмени доказателства.
ПРИЕМА днес представените от адв.Г. справка за актуалната ситуация на човешките права в А., 
изготвена от Център за правна помощ „Глас“ в България.
ПРИЕМА с превод на български съдебно решение    от 30.11.2015 г.    лист на преброяване на С. Д. 
и удостоверение за раждане
на С. Д..
ПРИЕМА представената справка относно    актуалната обществено-политическа обстановка в А., 
изготвена от Дирекция „Международна дейност“ и актуална към 27.01.2026 г. 

Адв.Г. -    Има развитие в И. и може би следва да представят справка за актуална ситуация в И.. В 
интервюто си тя загатва за неща, които се случват във дванадесет дневната война. Може би е 
добре да се представи такава справка.

Юрк. К. – Не нося най-новата справка. Ако съдът прецени и отложи делото мога да представя 
такава справка.

Адв.Г. -    Моля да вземете предвид и актуалната ситуация, която е общоизвестна в И..

СЪДЪТ като има предвид, че последните събития в И. са с    давност от една седмица и за тях има 
достатъчно информация в средствата за масово осведомяване,    счита, че справка, представена от 



Дирекция  „Международна  дейност“  не  би  отразявала  нещо  различно  от  това,  което  е 
общодостъпно и известно, счита делото за изяснено от фактическа страна и 

О П Р Е Д Е Л И:

                                  ДАВА ХОД ПО СЪЩЕСТВО

Адв.Г. – Моля      да уважите жалбата на С. Д. срещу решението на ДАБ, с което и се отказва 
международна закрила и хуманитарен статут.
С. Д. е 20-годишна жена, никога през живота си не е живяла в А.. Тя е в изключително затруднена 
ситуация. Тя е в ситуация на развод със съпруга й и няма информация за нея. Тя няма и право да  
се върне в И., а с оглед на последните събития живота й е изложен на риск. Моля да й бъде дадена 
възможност да сподели опасенията си,  от какво я  е  страх и какво очаква като съдействие от 
българските власти. 

ЖАЛБОПОДАТЕЛ - В И. жените да живеят почти е невъзможно. нямат никакви права. 
Дори не ни дават правото да се запишем да учим в едно училище. Също така ако трябва да се 
завърна в А. това е      почти невъзможно за мене. Аз съм в процес на развод, но съпруга не ми 
дава  развод,  не  иска  да  подпише документите,  аз  съм в  едно никакво положение в  момента. 
Родителите ми са разведени, баща ми е наркоман, там също за мен е много трудно и опасно да се 
завърна  и  да  живея.  Във  връзка  с  последните  събития  в  И.  мога  да  кажа,  че  сестра  ми  е 
пострадала и са й счупили ръката. Аз мога да предоставя такива документи, които удостоверяват, 
че завръщането е проблем за мен.

Адв.Г.    - Моля да отмените решението на административния орган и    да се разгледа по-подробно 
индивидуалната ситуация на жалбоподателката.

Юрк.К. -    Моля да отхвърлите подадената жалба.    Моля да постановите съдебен акт, с който да 
потвърдите  решението  на  председателя  на  ДАБ  като  правилно  и  законосъобразно 
издадено.Чуждата гражданка не отговаря на законовите разпоредби, а именно на чл.8 и чл.9 от 
Закона за убежищата за придобиване на статут на бежанец и хуманитарен статут..  Считам, че 
административния  орган  правилно  се  е  произнесъл  като  е  спазил  материалния  закон  и 
административно-производствените  правила.  При  тези  обстоятелства  считам,  че 
административния орган е издал правилно и законосъобразно решение.

                        СЪДЪТ
              О П Р Е Д Е Л И:

На преводача    С. М. Х. да бъде изплатена сума в размер 50 /петдесет/ евро, платими от бюджета 
на съда, за което се издаде РКО и се връчи в зала.
 

                                
 СЪДЪТ ОБЯВИ, ЧЕ ЩЕ СЕ ПРОИЗНЕСЕ С РЕШЕНИЕ В СРОК

Протоколът изготвен в съдебно заседание, което приключи в 14.40    часа.
                    



      СЪДИЯ:

СЕКРЕТАР: 

 


